
Внедрение в образовательный процесс  дошкольного  учреждения регионального   компонента   дает   детям   дошкольного   возраста 
первоначальные представления основ региональной культуры на основе краеведения.  Развивает  у  дошкольников  интерес  к  малой  родине,  ее 
культурно-историческим  и  природным  особенностям.  Реализация регионального  содержания  образования  осуществляется  в  четырех 
направлениях:  природно-климатические  особенности  родного  края, национально-культурные  и  исторические  особенности  края,  ценностно-
смысловая взаимосвязь поколений и символика края. Введение в образовательный процесс краеведческого материала оказывает положительный 
эффект на развитие музейной педагогики, способствует привлечению детей к участию в праздниках города, народных праздниках. Условия  
реализации  регионального  компонента  предусматривают ознакомление  дошкольников  с  родным  краем  через  естественное вхождение в 
целостный образовательный процесс, который выстраивается на  основе  определения  доминирующих  целей  базовой  программы, решаемых  на  
фоне  краеведческого  материала.  Установление связи поколений и познание ближайшего окружения обязательно связывается с культурными 
традициями прошлого. В  основу  реализации  регионального  компонента  положены  следующие принципы:

 Принцип развивающего обучения.  Правильно организованное обучение «ведет» за собой развитие. (Л. С. Выготский).

 Принцип взаимодействия с социальными институтами. Реализуется в сотрудничестве с семьёй, библиотекой, музеем школы и т. п.;  в  
естественном  включении  краеведческого  материала  в  программу дошкольного образования. Ознакомление  с  родным  краем  стало  
стержнем  вокруг  которой,  интегрируются все виды детской деятельности:

 Принцип личностно-ориентированного общения;

 Партнерство,  соучастие  и  взаимодействие — приоритетные  формы общения педагога с детьми;

 Принцип  тематического  планирования  материала  предполагает  подачу изучаемого материала по тематическим блокам или направлениям;

 Принцип  наглядности — широкое представление  соответствующей изучаемому  материалу  наглядности:  иллюстрации,  слайды,  
фотографии родных пейзажей, памятников, достопримечательностей и т. д.;

 Принцип  последовательности  предполагает  планирование  изучаемого познавательного материала последовательно (от простого к  
сложному);

 Принцип  занимательности  -изучаемый  материал  должен  быть интересным, увлекательным для детей, этот принцип формирует у детей 
желание выполнять предлагаемые виды непосредственно образовательной деятельности, стремиться к достижению результата.

Реализация содержания идет в следующих направлениях:
1. Природно-климатические особенности родного края. В этом блоке дети знакомятся с природно-экологическим своеобразием края,  где  

рассматривается  флора  и  фауна  региона,  экологические проблемы  и  природные  богатства,  дошкольники  получают  сведения  о географических  
и  климатических  особенностях  своей  местности,  лекарственными  травами,  животным  миром.  Воспитывается  умение эстетически  
воспринимать  красоту  окружающего  мира,  относиться  к природе  поэтически,  эмоционально,  бережно.  Формируется  желание больше узнать о 
родной природе, стать ее защитником. Приоритетными формами в реализации данного направления являются: беседы, экскурсии, акции,  целевые  
прогулки,  изготовление  гербария,  труд  в  природе, наблюдения, эксперименты и опыты, связанные с объектами природы.

2. Национально-культурные и исторические особенности края. Это  направление  предусматривает  получение  детьми  краеведческих 
сведений  о  родном  крае, Кабардино-Балкарии.    Здесь  находится  немало  исторических  и  культурных памятников. Самобытные культурные и 
народные традиции края сохраняют музеи, в том числе уникальные, единственные в стране  достопримечательные места  Голубые озера,  Чегемские 
водопады, Приэльбрусье.



Проводятся беседы с детьми о работах народных  мастеров чеканщиках, золотого шитья, дошкольники  знакомятся  с  предметами  быта  их 
назначением, названием, рассматривают  национальную одежду, обувь. В старших дошкольных группах дети получают представления о том,  кто 
такие  предки,  что  означают  их  фамилии,  в  семьях изготавливаются альбомы генеалогической направленности. Дети  посещают
достопримечательные  места  в  городе,   знакомятся  с памятниками  культуры,  архитектуры  и  искусства  региона  на  основе слайдов и 
фотографий с видами города Нальчика. Большое значение имеет взаимодействие  с  социумом  ( музей изобразительных искусств, детская  
библиотека, краеведческий музей), где на основе экспонатов, выставок ведется ознакомительная работа с родным краем. У детей формируются 
представления о том, что в родном крае проживают люди  разных  национальностей,  с  самобытными,  равноправными культурами,  закладываются  
основы  гражданско-патриотических  чувств: любовь,  гордость  и  уважение  к  своему  региону,  народу,  его  культуре. Реализация  данного  
направления  в  работе  с  детьми  осуществляется  в форме  наблюдений,  экскурсий,  бесед,  видеопросмотров,  посещения музеев,  рассматривания  
макетов,  оформления  стендов,  выставок, организации конкурсов.

3. Ценностно-смысловая взаимосвязь поколений. Этот блок рассматривается в трех проекциях. Защитники Отечества: Дети получают 
сведения о современных солдатах-земляках, проходящих срочную службу в Российской армии, о почетной обязанности молодых парней  служить  
Отечеству,  защищать  Родину.  Используются  слайды  и фотографии  о  солдатах-земляках  героически  воевавших  в  Чечне. Ветераны и 
труженики края. Реализация  работы  в  данном  направлении  осуществляется  в  форме экскурсий  старших  дошкольников  в  музеи.  Дети,  
знакомятся  с материалами экспозиций «Боевой славы» и «Трудовой славы» в разные временные  отрезки  эпох.  Имеют  возможность рассмотреть  
некоторые виды боевого оружия и предметы обмундирования солдат времен Великой Отечественной  войны,  боевые  и  трудовые  награды,  
некоторые  виды сельскохозяйственных  орудий  труда  и  техники,  стенды  с  портретами героев войны и труда, с которыми дети знакомятся в 
детском саду.
Знаменитые люди края: Дошкольники  получают  краткие  сведения  о  людях  края  известных  в настоящее  время.  Перед празднованием 9 мая 
дети вносят посильный вклад в наведение порядка и чистоты на памятниках воинам, возлагают букеты с цветами к подножию монументов, готовят 
подарки и концертные номера и поздравляют ветеранов .

4. Символика края. Реализация   регионального   компонента   в   данном   направлении предусматривает  знакомство  дошкольников  с  
гербом,  флагом,  гимном КБР. Дети получают сведения о цветах герба и флага, о значении изображаемых на них символов. Воспитываются 
нравственно-патриотические чувства: гордость за свою малую родину, желание сделать ее лучше, формируется осознание личной причастности к 
жизни края.  Реализация регионального компонента предъявляет особые требования к организации  предметно-развивающей  среды  в  групповых  
комнатах. Поэтому расположение  предметов и организация развивающей среды  в различных  возрастных  группах  имеют  некоторые
отличительные признаки. В  группах младшего  и  среднего  возраста – уголки  социально-нравственного воспитания (фотоальбомы семьи, 
фотографии детского сада и  ближайших  к  нему  объектов).  У  старшего  дошкольного  возраста – уголки нравственно-патриотического 
воспитания и уголки регионального содержания  (образцы  символики  края,  альбомы:  родословные  семей обучающиеся,  профессии  местности,  
родные  фото пейзажи  и  выставки детских  работ, гербарии  растений  КБР,  дидактический  материал, Создана фонотека с записями звуков 
природы: шелеста листьев, плеска воды,  пения  местных  птиц,  крика  диких  животных  края.  Пополнены дидактические  материалы  по  
ознакомлению  дошкольников  с  живой природой родного края (птицы, животные, растения, деревья и т. п.) В группах имеются полочки красоты, 
для выставления изделий и предметов декоративно-прикладного искусства: вышивка, посуда, народные игрушки, подборки  иллюстративного  
материала  региональной  тематики.  Региональный компонент по своей природе многогранен, он объединяет все  стороны  личности:  
нравственную,  умственную, эстетическое  и физическое развитие. Предполагает воздействие на каждую из сторон для получения  единого  
результата.  Этому  способствует  совместная деятельность,  интегрируемая  в  разных  сочетаниях  образовательных областей, включая 
фольклорные праздники и развлечения.



Цели и задачи обучения дошкольников кабардинскому языку в МКОУ «СОШ № 9» ДСП № 44
Обучение кабардинскому языку в МКОУ «СОШ № 9» ДСП №44 организовано в  соответствии:

 Закон Российской Федерации от 29.12.2012 года № 273 «Об образовании в Российской Федерации»;
 Федеральный государственный образовательный стандарт дошкольного образования (приказ Министерства образования и науки Российской 

Федерации, зарегистрирован в Минюсте РФ 14 ноября 2013 года, регистрационный N 30384 (приказ Минобрнауки России от 17 октября 2013 
г. N 1155 г. Москва "Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта дошкольного образования");

 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – образовательным 
программам дошкольного образования (приказ Министерства образования и науки РФ от 30 августа 2013 года № 1014);

 СанПиН 2.4.1.3049-13 «Санитарно-эпидемиологические требования к устройству, содержанию и организации режима работы в дошкольных 
организациях» (утверждены Постановлением Главного государственного санитарного врача РФ от 15.05.2013 г. № 26);

 «Национально-региональный компонент» Шадовой Л.П., Штепы Т.Ф.
 Устав ОУ.
 Методическое пособие Р.М. Ацкановой «Родная речь».

Основной целью обучения кабардинскому языку в детском саду является развитие языковой способности детей. В ходе усвоения родного языка в 
детском саду дошкольники проходят подготовку к дальнейшему изучению языка в школе. Язык – важнейшее средство общения людей. Именно в 
процессе общения происходит становление дошкольников как личности, рост его самосознания, формирование познавательных способностей, 
нравственное, умственное и речевое развитие. У детей возникает потребность познать свойства родного языка, чтобы получить возможность более 
точно и свободно выражать свои мысли, понимать собеседника, обогащать себя всем тем, что уже создано народом – носителем этого языка. Цель 
курса обучения грамоте состоит в том, чтобы заложить основы формирования функционально-грамотной личности, обеспечить языковое и речевое 
развитие. Изучая кабардинский язык в ситуациях повседневной жизни, в течение учебного года у дошкольников формируются следующие умения:

 различать и правильно произносить звуки в слове, в особенности многозначные.
 разделить слово на слоги, распознавать ударный и безударные слоги.
 правильно ставить вопрос к слову, отвечать на вопрос.
 составлять предложение и при помощи вопросов устанавливать связь между словами.
 соблюдать правильную интонацию в устных высказываниях.
 четко устно составлять текст из 2-3 предложений на определенную тему по картинкам.

В ходе организации педагогического процесса происходит знакомство с историей и культурой народов КБР. Даются глубокие знания об 
истоках адыгского этикета, адыгское гостеприимство, уважение к старшим, уважение к женщине.

В процессе НОД по кабардинскому языку, прежде всего выделяются речевые задачи:
 обогащение словаря;
 обучение рассказыванию;
 развитие связной речи;
 умение правильно пользоваться словом, строить фразы.

Всё это способствует лучшему усвоению полученных в НОД представлении об окружающем, выражению чувств и переживании детей.
Изучение кабардинского языка в ситуациях повседневной жизни ставит такие цели:



1. познакомить детей с ритуальными коммуникативными формулами приветствия (сэлам зэхык1эр), поздравления (хъуэхъу), просьба (хьэтыр 
къызэрык1 псалъэхэр) и т.д.

2. познакомить детей с речевыми высказываниями, описывающими обыденную жизнь ребенка в режимные моменты и в ходе свободных игр.
В ходе занятий по кабардинскому языку выделяются основные цели:

 научить детей понимать речь учителя на кабардинском языке, как в организационных моментах, так и в ходе объяснения материала;
 познакомить детей с лексикой кабардинского языка, сгруппированной по тематическому и ситуативным признакам;
 познакомить детей с построением элементарных грамматических конструкций; научить их принимать участие в играх, познакомить с 

песнями, стихами на кабардинском языке;
 в игровой форме познакомить с историей, традициями быта, культурой кабардинского народа;
 научить делать рисунки, поделки традиционные на национальные темы;
 познакомить с национальным костюмом, с блюдами национальной кухни.
 Задачи реализации основной образовательной программы дошкольников могут быть различными в зависимости от существующих условий и 

сложившихся обстоятельств данного учреждения. Они обязательно должны быть направлены на общее развитие ребенка, расширение его 
представления о мире, родном крае.

Содержание работы по образовательным областям:
Социально-коммуникативное развитие
Цель: формирование этнического самосознания, принадлежности к определенному этносу, знания основных принципов нравственно-личностного 
развития.
Содержательные линии
Знакомство с историей коренных народов КБР, национальный музей КБР.
Знание традиций, обычаев и обрядов родного народа.
Знание семьи, рода и родословной.
Знакомство с «адыгэ хабзэ».
Формирование культуры труда.
Познавательное развитие
Цель: желание знать о родном крае, знание доступных возрасту произведений родной литературы, знакомство с фольклором народов КБР.
Содержательные линии
Элементарные знания о географии КБР.
Символика КБР и города Нальчика (флаг, герб, гимн).
Этнографическая азбука.
Флора и фауна КБР.
Знания о нартском эпосе.
Знания произведений фольклора (сказки, сказания, пословицы, поговорки, потешки, считалки и т.д).
Знание стихов, прозаических произведений.
Знание классиков адыгской и балкарской национальной литературы.
Речевое развитие



Цель: умение говорить на кабардинском языке достаточно хорошо, знание доступных возрасту произведений адыгской литературы, овладение 
речью как средством общения и культуры;
обогащение активного словаря;
развитие связной, грамматически правильной диалогической и монологической речи, а также речевого творчества;
развитие звуковой и интонационной культуры речи, фонематического слуха;
Содержательные линии
Знания о нартском эпосе.
Знания произведений фольклора (сказки, сказания, пословицы, поговорки, потешки, считалки и т.д).
Знание стихов, прозаических произведений.
Знание классиков адыгской и балкарской национальной литературы.

Физическое развитие
Цель: знакомство с народными традициями, знания и умения играть в народные подвижные игры, знания образов и подвигов нартских богатырей и 
стремление им подражать.
Содержательные линии
Знакомство с фольклором народов КБР о здоровье, физической красоте, силе, мужестве, храбрости.
Знакомство с доступными подвижными играми и обучение игре в них («Подкинь шапку, «Всадники», «Поймай шапку» и др).
Знакомство с нартскими героями, народными героями, формирование стремления им подражать.

Художественно-эстетическое развитие
Цель: ознакомление с художественной культурой народов КБР; с этномузыкой, с декоративно-прикладным искусством; обучение умению танцевать 
национальные танцы, петь песни на кабардинском языке; знакомство с национальными музыкальными инструментами и изобразительным
искусством КБР; умение делать изделия декоративно-прикладного искусства.
Содержательные линии
Знание декоративно-прикладного искусства народов КБР.
Умение оформлять национальную одежду, посуду, ковры народным орнаментом. Умение рисовать на краеведческие темы.
Знакомство с «пшынэ», «шык!эпшынэ», «бжьамий» и др.
Умение танцевать народные танцы.
Знание произведений для детей композиторов КБР.
Знакомство с театрами КБР.
Знакомство с произведениями местных художников.
Соблюдение эстетике во внешнем виде, поведении, общении и речи.
Знание народного фольклора об эстетике, искусстве и гармонии.
Знакомство со скульпторами и архитектурными памятниками: Сосруко, Лашин, Площади, Памятник 400-летия присоединения Кабарды к России.

Особенности взаимодействия педагогического коллектива с семьями обучающиеся.
Работа с родителями



Ведущие цели взаимодействия детского сада с семьей — создание в детском саду необходимых условий для развития ответственных и 
взаимозависимых отношений с семьями обучающиеся, обеспечивающих целостное развитие личности дошкольника, повышение компетентности 
родителей в области воспитания.
Основные формы взаимодействия с семьей
Знакомство с семьей:  встречи-знакомства, посещение семей, анкетирование семей. Информирование родителей о ходе образовательного процесса: 
дни открытых дверей, индивидуальные и групповые консультации, родительские собрания, оформление информационных стендов, организация 
выставок детского творчества, приглашение родителей на детские концерты и праздники, создание памяток.
Образование родителей: консультации, семинары, семинары-практикумы, проведение мастер-классов, тренингов.
Совместная деятельность: привлечение родителей к организации вечеров, музыки и поэзии, гостиных, конкурсов, маршрутов выходного дня (в 
театр, музей, библиотеку и пр.), семейных праздников, прогулок, экскурсий, семейного театра, к участию в детской исследовательской и проектной 
деятельности.

Организация непосредственно образовательной деятельности
по кабардинскому/ балкарскому языку

Непосредственно образовательная деятельность по кабардинскому/балкарскому  языку организовывается во 2 младшей группе
Планируется и проводится во второй половине дня, в средней , 2 старших и 2  подготовительных группах  планируется и проводится 2 раза в 
неделю,  в первой  половине дня.
В соответствии с СанПин требованиями длительность непосредственно образовательной деятельности по кабардинскому языку не превышает:
2 младшая группа – 15 минут;
средняя группа – 20 минут;
старшая группа – 25 минут;
подготовительная группа – 30 минут.

Илъэсым къриубыдэу егъэкIуэкIыпхъэ дерсхэр

Бзэм зегъэужьыныр:

Бзэм и макъхэр 1 1 1

Программэм къигъэув къалэнхэр Дерс егъэкIуэкIыпхъэхэм я бжыгъэр

Дыкъэзыхъурейхэм щыгъэгъуэзэн: I кв. II кв. III кв.

дунейм 1 1 1

Пкъыгъуэхэм (предметхэм) 2 2 2

природэм 1 1 1



Бзэр зэрызэпыщар 1 1 1

Адыгэ художественнэ тхыгъэхэм щыгъуазэ щIын:

ЯжеIэжыпхъэхэр, къызыхуеджапхъэхэр: 3 3 3

ГукIэ зэрагъэщIапхъэхэр 2 2 2

Илъэсищ-плIы зи ныбжьхэм я махуэрыбжэ план

Мазэр Темэр Мурадыр
ФокIадэ
(2 тхьэмахуэ)

Сэлам ехыкIэ Сэлам зэрызэрах псалъэхэр сабийхэм егъэщlэн, езыр-езыру зэрыгъэцlыхун, зэгъэсэн
зэдэгъэджэгун; «Адэ-мыдэ узогъаплъэ» джэгукlэр егъэщlэн.

(3 тхьэмахуэ) Фlыщlэ зэращl псалъэхэр Сэлам зэрызэрах псалъэхэр ягу къэгъэкlыжын,фlыщlэ зэращl псалъэхэр я бзэм 
къыщагъэсэбэпыфу егъэсэн, «Адэ-мыдэ узогъаплъэ» джэгукlэр ягу къэгъэкlыжын, 
гъэджэгун.

Жэпуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Сабий сад Сабий садым яхутепсэлъыхьын: абы щылажьэхэр егъэцlыхун; абыхэм я лэжьыгъэм 
кlэлъыгъэплъын. «Сабий сад» сюжетнэ-ролевой    джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Зэрыджэгу         хьэпшыпхэр Зэрыджэгу хьэпшыпхэр егъэцlыхун: гуащэ,гущэ,
гуащэ хьэпшып, топ, н.; «lэбэдзыуэ» къебжэкl цlыкlур егъэщlэн,гъэджэгун: 
щыджэгукlэ зэрызэпсэлъылlэм кlэлъыплъын; я бзэм иlэ ныкъусэныгъэхэр къэхутэн.

(3 тхьэмахуэ) Къэжэр Петр
“Псы цlыкlу”

Къэжэр Петр “Псы цlыкlу”: усэм къахуеджэн,едэlуэфу егъэсэн; псалъэ нэхъ гугъухэм 
елэжьын; макъзешэхэр къызэрапсэлъым кlэлъыплъын.

(4 тхьэмахуэ) Хадэхэкlхэр Хадэхэкlхэр егъэцlыхун:я цlэр егъэщlэн,жегъэlэн; нэрылъагъу пособие 
къэгъэсэбэпын.«Хъуржын къуэлэн цlыкlу» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

ЩакIуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Пхъэщхьэ
мыщхьэхэр

Пхъэщхьэмыщхьэхэр егъэцlыхун:я цlэр егъэщlэн, жегъэlэн, нэрылъагъу пособие 
къэгъэсэбэпын;сабийхэр,я бзэр зиужьын папщlэ , нэхъыбэрэ гъэпсэлъэн.
«Хадэхэкl хьэмэрэ пхъэщхьэмыщхьэ?» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Зыплъыхьакlуэ. Сабий садым и хъуреягъыр къегъэплъыхьын: ялъагъу зэхъуэкlыныгъэхэм 
тегъэпсэлъыхьын;я бзэм зиужьын папщlэ,нэхъыбэрэ гъэпсэлъэн. «Дзыгъуэ-джэду» 
гъэджэгун.

(3 тхьэмахуэ) Пхытlыкl Юрэ
“Маринэ-гъыринэ”

Пхытlыкl Юрэ “Маринэ-гъыринэ”:усэр гукlэ егъэщlэн, бзэм и макъхэр 
къызэрапсэлъым кlэлъыплъын;



Маринэ и хьэл-щэным гу лъегъэтэн; «lэбэдзыуэ» къебжэкl цlыкlур ягу къэгъэкlыжын.

Дыгъэгъазэ
(1 тхьэмахуэ)

Щlымахуэ. Щlымахуэ щыгъынхэр егъэцlыхун:бэлъто, цыджанэ, гъуэншэдж, вакъэ хуабэ, пыlэ; 
Зыхуэпэным теухуа псалъэхэр егъэщlэн:зылъатlагъэ, зыщатlагъэ, зыщхьэратlагъэ; 
ахэр я бзэм къыщагъэсэбэпыфу егъэсэн.

(2 тхьэмахуэ) Нало Заур
“Балыджэ”.

Нало Заур ”Балыджэ”: таурыхъыр яжеlэжын, дегъэхьэхын; нэрылъагъу пособие 
къэгъэсэбэпын. Таурыхъым хэт персонажхэм зэпегъэщlыжын:  нэхъыбэрэ 
гъэпсэлъэн.

(3 тхьэмахуэ) Хьэщlапlэ. «Нанэрэ дадэрэ деж хьэщlапlэ дыщыIащ»:апхуэдэ псалъащхьэм щlэту хъыбар цlыкl
зэхегъэлъхьэн;нанэ яхуипщэфl адыгэ шхыныгъуэхэр жегъэlэн; я бзэм зиужьын 
папщlэ нэхъыбэрэ гъэпсэлъэн.«Хьэщlапэ»  сюжетнэ-ролевой     джэгукlэмкlэ 
гъэджэгун.

(4 тхьэмахуэ) Илъэсыщlэ. Илъэсыщlэ:абы теухуа псалъэмакъ(беседэ) ядегъэкlуэкlын; Жылэтеж 
С.”Илъэсыщlэ”:усэр гукlэ егъэщlэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын.

ЩIышылэ
(3 тхьэмахуэ)

Нало Заур
“Дыщэ джэдыкlэ”

Нало Заур”Дыщэ джэдыкlэ”:таурыхъыр яжеlэжын, нэрылъагъу пособие 
къэгъэсэбэпын.Таурыхъхэм хэт персонажхэм зэпегъэщlыжын, тегъэпсэлъыхьыжын: 
сабийхэр, я бзэм зиужьын папщlэ,нэхъыбэрэ гъэпсэлъэн.

(4 тхьэмахуэ) Жылэтеж С.
“Гуэгушыхъу”.

Жылэтеж С.”Гуэгушыхъу”:усэм къахуеджэн,едэlуэфу егъэсэн; псалъэ нэхъ гугъухэм 
елэжьын. Макъ нэхъ къамыпсэлъыфхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

Мэзае
(1 тхьэмахуэ)

Бынунагъуэ «Бынунагъуэ» сурэтымкlэ гъэлъжьэн:сурэтым щалъагъухэм я цlэр кърегъэlуэн; 
езыхэр я унагъуэм тегъэпсэлъыхьын, я бзэм зегъэужьын. «Унагъуэ» сюжетнэ-ролевой 
джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Афlэунэ Л.
“Щхьэнтэ”

Афlэунэ Л. «Щхьэнтэ»:усэр гукlэ егъэщlэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын.
«Мэл щохъу» джэгукlэр ягу къэгъэкlыжын,гъэджэгун.

(3тхьэмахуэ) Нало Заур
“Джэджьей цlыкlу”.

Нало З. «Джэджьей цlыкlу»: таурыхъым къахуеджэн, едэlуэфу егъэсэн; ин, 
цlыкlу,цlыкlунитlэ псалъэхэр я бзэм къыщагъэсэбэпыфу егъэсэн. Джэджьей цlыкlум 
зыпегъэщlыжын,гъэджэгун.

(4 тхьэмахуэ) Къэпщытэжы
ныгъэ.

Дерс блэкlахэр къэпщытэжын.Сабийхэм я псалъалъэм хагъэхъуар 
къэхутэн,егъэфlэкlуэн:къамыпсэлъыф макъхэм елэжьын,езыр-езыру зэгъэпсэлъылlэн; 
зыщыгъуазэ lуэхугъуэхэм тегъэпсэлъыхьын;
псалъэухар зэраухуэм кlэлъыплъын,ядэlэпыкъун.

Гъэтхэпэ
(1 тхьэмахуэ)

Ди Уэс Дадэр дэнэ кlуа? Щlымахуэ икlым кlэлъыгъэплъын:уэсыр мэткlуж,псыхьэлыгъуэ мажэ, дунейр нэхъ 
хуабэ мэхъу; ахэр сабийхэм я бзэм къыщагъэсэбэпыфу егъэсэн.«Ди Уэс Дадэр дэнэ 
кlуа?» сабийхэр гъэпсэлъэн,гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Мамэхэм я махуэр. Мартым и 8-р Мамэхэм я махуэщ:абы теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын. 
«Анэш нанэ» уэрэдыр егъэщlэн.



(3 тхьэмахуэ) Бианки В.”Бажэмрэ
Дзыгъуэ цlыкlумрэ”.

Бианки В.”Бажэмрэ Дзыгъуэ цlыкlумрэ”:таурыхъым къахуеджэн,едэlуэфу егъэсэн; 
псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. «Бажэ» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

Мэлыжьыхь
(1 тхьэмахуэ)

Плъыфэ къызэрыкl псалъэхэр. Плъыфэ къызэрыкl псалъэхэр егъэщlэн: плъыжь,  гъуэжь.«Сыт хуэдэ плъыфэ?» 
джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Къаныкъуэ З.  «Си нэ,си жьэ,
си пэ”.

Къаныкъуэ З. «Си нэ, си жьэ,си пэ»:усэр гукlэ  егъэщlэн. «Дэнэ щыlэ?» джэгукlэмкlэ 
гъэджэгун.

(3 тхьэмахуэ) Унагъуэ псэущхьэхэр. Унагъуэ псэущхьэхэр егъэцlыхун: нэрылъагъу  пособие къэгъэсэбэпын. Мысачэ П. 
«Ди Хьэмыщэ»: усэм къахуеджэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын;макъхэр 
къызэрапсэлъым кlэлъыплъын,егъэфlэкlуэн.

(4 тхьэмахуэ) Журт Б.   «Бажэмрэ Къазхэмрэ».Журт Б. «Бажэмрэ Къазхэмрэ»: таурыхъым
къахуеджэн, едэlуэфу егъэсэн; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын, персонажхэм 
яхутепсэлъыхьын. Нэхъыбэрэ къытезыгъэзэж макъхэр къызэрапсэлъым 
кlэлъыплъын.

Накъыгъэ
(1 тхьэмахуэ)

Таурыхъыр ди    хьэщlэщ. «Джэджьей цlыкlу»:таурыхъыр къэпщытэжын, сурэтымкlэ гъэлэжьэн,я бзэм 
зегъэужьын.Таурыхъыр инсценировкэ егъэщlын.

(2 тхьэмахуэ) Гъэ псом яджар къэпщытэжын.Гъэ псом яджар къэпщытэжын. Сабийхэм я зэфlэкlыр къызэрапщытэ диагностикэ 
егъэкlуэкlын.

Илъэс бжыгъэр Дерсхэр зэрекIуэкIыну
зэманыр (дакъикъэр)

Тхьэмахуэ зэхуакум
къриубыдэу егъэкIуэкIыпхъэ

дерсхэр

Зы илъэсым къриубыдэу 
егъэкIуэкIыпхъэ
сыхьэт бжыгъэр

3 - 4 10 - 15 1 36

ИлъэсиплI-тху зи ныбжьхэм папщIэ махуэрыбж план

Мазэр Темэр: Мурадыр:



ФокIадэ
(1 тхьэмахуэ)

1 Сэлам ехыкlэ.
2

Сэлам зэрызэрах псалъэхэр къэпщытэжын. Сабийхэр езыр-езыру зэрыгъэцlыхун,  
зэгъэсэн, зэдэгъэджэгун. «Хэтми къащlэ?»   джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Бжьыхьэ. Бжьыхьэм теухуа гурыlуэныгъэ етын: зэхъуэкlыныгъэ ялъагъухэр жегъэlэн,я 
псалъалъэм хэгъэхъуэн, бжьыхьэ   лэжьыгъэхэм щыгъуазэ щlын. «Гъатхэм жеяр 
бжьыхьэм мэгъыж»: псалъэжьыр егъэщlэн.

(3 тхьэмахуэ) Пхъэщхьэмыщхьэхэр. «Пхъэщхьэмыщхьэхэр»: къэlуэтэныгъэ (описательный) рассказ зэхегъэлъхьэн; 
рассказыр къызэраlуатэ планым тету къаlуэтэжыфу егъэсэн. «Сэ къыщlэздзэнщ,фэ 
пыфщэ» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(4 тхьэмахуэ) «еlуси къащlэ», «И lэфlагъкlэ къащlэ».дид. джэгукlэхэмкlэ гъэджэгун. 
Пхъэщхьэмыщхьэхэмрэ хадэхэкlхэмрэ теухуауэ ящlэр къэпщытэжын.

Жэпуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Плъыфэхэр. Плъыфэхэр егъэцlыхуным пыщэн: плъыжь, гъуэжь,удзыфэ,хужь;ахэр зэхагъэкlыфу 
егъэсэн. «Сыт хуэдэ плъыфэ?» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Къабзагъэр узыншагъэщ. «Къабзагъэр узыншагъэщ»: сурэтымкlэ  рассказ кlэщl цlыкlу зэхегъэлъхьэн;  езыхэр я 
узыншагъэм зэрыкlэлъыплъыр жегъэlэн; я бзэм зиужьын папщlэ нэхъыбэрэ 
гъэпсэлъэн. «Дохутыр» сюжетнэ-ролевой джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(3 тхьэмахуэ) Тепlэнщlэлъынхэр. Тепlэнщlэлъынхэр егъэцlыхун: уэншэку, шхыlэн,щхьэнтэ,н.Тепlэнщlэлъыныр 
къызыхащlыкlа материалым щыгъэгъуэзэн.

(4 тхьэмахуэ) Афlэунэ Л.
“Ди lэуа”.

Афlэунэ Л. «Ди lэуа»: усэр гукlэ егъэщlэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; макъхэр 
къызэрапсэлъым кlэлъыплъын. «lэбэдзыуэ» къебжэкl цlыкlумкlэ гъэджэгун.

щакIуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Пхытlыкl Ю.
«Джэджьей шхэкlэ».

Пхытlыкl Ю. «Джэджьей шхэкlэ»: усэм къахуеджэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын;
я бзэм зегъэужьын. Макъ нэхъ    къехьэлъэкlхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

(2тхьэмахуэ) Пхытlыкl Ю.
«Сыт джэдыр щlэкъакъэр?»

Пхытlыкl Ю. «Сыт джэдыр щlэкъакъэр?»: усэр гъэхуауэ гукlэ къеджэфу егъэщlэн, 
псалъэ  нэхъ гъгъухэм елэ   жьын; я бзэм зиужьын папщlэ,усэр упщlэкlэ зэпкърахыфу 
егъэсэн. Макъ нэхъ къехьэлъэкlхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

(3 тхьэмахуэ) Къэрмокъуэ Хь.
«Хьэмрэ Мыщэмрэ».

Къэрмокъуэ Хь. «Хьэмрэ Мыщэмрэ»: таурыхъыр къэпщытэжын,езыр-езыру 
къегъэlуэтэжын,я псалъэухар зэраухуэм кlэлъыплъын. Я псалъалъэм хэхъуар   
къэхутэн, егъэфlэкlуэн.

Дыгъэгъазэ
(1 тхьэмахуэ)

Унэлъащlэхэр. Унэлъащlэхэр егъэцlыхуным пыщэн: шэнт, стол, диван, гъуэлъыпlэ,н. «Сыт 
къызыхэщlыкlар?» джэгукIэмкIэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Унагъуэ псэущхьэхэр. «Унагъуэ псэущхьэхэр»: сурэтымкlэ гъэлэжьэн,щалъагъу псори жегъэlэн,щапхъэ 
ирагъэлъэгъуам тету рассказ цlыкlу зэхегъэлъхьэн, я псалъэмакъым кlэлъыплъын,я 
бзэм зегъэужьын. Къапыкl хъерым щыгъэгъуэзэн.

(3 тхьэмахуэ) Мэз псэущхьэхэр. Мэз псэущхьэхэр егъэцlыхуным пыщэн: бажэ,дыгъужь,мыщэ.н.  Щlымахуэм 
зэрызыхуагъэхьэзырым яхутепсэлъыхьын.

(4 тхьэмахуэ) Къэжэр П.
“Илъэсыщlэ”.

Къэжэр П. «Илъэсыщlэ»: усэр гъэхуауэ гукlэ къыбжаlэжыфу егъэщlэн. Макъ нэхъ 
къегугъуэкlхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

ЩIышылэ Макъ «д» - «т» -хэр. Макъ «д» - «т» -хэр зэхэщlыкlыгъуэу къапсэлъыфу егъэсэн: ду, уадэ, шыд; танэ, шат



(1 тхьэмахуэ) шэнт. «Псалъэрыджэгу» -гъэджэгун.
(2 тхьэмахуэ) Си къуажэр,къалэр. «Си къуажэр,къалэр» щыпсэу къуажэм, къалэм, зытес уэрамым я цlэр егъэщlэн. 

Къыщалъхуа щlыпlэр фlыуэ ялъагъуу, пщlэ хуащlу къэгъэтэджын.
(3 тхьэмахуэ) Хьэцlыкlу Хь.

«Дыгъужьыжьымрэ
Хъыджэбз цlыкlумрэ».

Хьэцlыкlу Хь. «Дыгъужьыжьымрэ
Хъыджэбз цlыкlумрэ»: таурыхъым къахуеджэн, купщlэ нэхъыщхьэр къыхахыфу,зэ 
жаlам къытрамыгъэзэжу,езыр-езыру таурыхъым тепсэлъыхьыжыфу  егъэсэн. 
Хъыджэбз цlыкlум и хьэл-щэным    гу лъегъэтэн, тегъэпсэлъыхьын.

Мэзае
(1 тхьэмахуэ)

«Адакъэ хахуэ». «Адакъэ хахуэ»: таурыхъым едаlуэу, зытеухуар къыбжаlэжыфу егъэсэн. Таурыхъым 
хэт персонажхэм тегъэпсэлъыхьын: я бзэм зегъэужьын.

( 2 тхьэмахуэ) Щlымахуэ. Щlымахуэ икlым кlэлъыплъын: зэхъуэкlыныгъэхэм гу лъегъэтэн, тегъэпсэлъыхьын, я 
бзэм зегъэужьын. «Ди уэс Дадэр дэнэ кlуа?» джэгукIэм сабийхэр гъэджэгун.

( 3 тхьэмахуэ) Хьэх С. «Уэс къос». Хьэх С. «Уэс къос»: усэр гукlэ егъэщlэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. Макъхэр 
къызэрапсэлъым кlэлъыплъын, егъэфlэкlуэн.

( 4 тхьэмахуэ) «Адакъэ хахуэ»
таурыхъ.

«Адакъэ хахуэ»: таурыхъыр езыр-езыру къызэрапщытэжыфым кlэлъыплъын, я бзэм 
зэрызиужьар къэхутэн егъэфlэкlуэн. Таурыхъыр инсценировкэ егъэщlын: я бзэм 
зегъэужьын, я псалъалъэм хэгъэхъуэн.

Гъатхэпэ
(1 тхьэмахуэ)

Мартым и 8-р. Мартым и 8-р Цlыхубзхэм я махуэщ: абы теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын. 
Макъ. Жылау А., пс.Къэзан Ф. «Мамэ»:уэрэдыр егъэщlэн, жегъэlэн.

(2 тхьэмахуэ) Афlэунэ Л.
«Уатlэ цlыкlу»

Афlэунэ Л.  «Уатlэ цlыкlу»: усэм   къахуеджэн, едэlуэфу егъэсэн; псалъэ нэхъ 
гугъухэм елэжьын, упщlэкlэ зэпкърегъэхын. Макъхэр къызэрапсэлъым кlэлъыплъын:  
нэхъ къатехьэлъэ макъхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

(3 тхьэмахуэ) Адыгэ   шхыныгъуэхэр. Адыгэ шхыныгъуэхэр егъэцlыхуным пыщэн: джэдлыбжьэ, пlастэ, лэкъум, дэлэн,
псыхьэлывэ, хьэнтхъупс, н. «Пщэфlапlэ» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

Мэлыжьыхь
(1 тхьэмахуэ)

Хьэкъущыкъухэр. Хьэкъущыкъухэр егъэцlыхуным пыщэн: фалъэ, тепщэч, шейщlэт, 
бжэмыщх,шейнык,н. «Сыт къызыхэщlыкlар?” джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Таурыхъ. Хьэцlыку Хь. «Дыгъужьыжьымрэ    Хъыджэбз цlыкlумрэ»: таурыхъыр къэпщытэжын; 
купщlэ нэхъыщхьэр къегъэгъуэтын,  лIыхъужьхэм оценкэ ирегъэтын. Таурыхъым хэт 
персонажхэм тегъэпсэлъыхьын: я бзэм зегъэужьын.

(3 тхьэмахуэ) Гъатхэ. Гъатхэм теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын: ихъуреягъкlэ щхъуантlэ 
зэрыхъуам тегъэпсэлъыхьын, я бзэм зегъэу жьын. Япэ къэгъагъэ-къэтlэпl жыгхэр 
егъэцlыхун: балий, хуэрэджей, пхъэгулъей.

(4 тхьэмахуэ) Къэрэмырзэ Ю.
«Жьынду».

Къэрэмырзэ Ю. «Жьынду»: усэр гукlэ егъэщlэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. 
«Жьынду» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

Накъыгъэ
(1 тхьэмахуэ)

Бзэм и макъхэр. Бзэм и макъ зэрагъэщlахэр къэпщытэжын:    б-п,в-ф,ж-ш,з-с. Псалъэрыджэгу 
гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Яджам къытегъэзэ
жын.

Усэхэр, таурыхъхэр къэпщытэжын: я псалъалъэм хагъэхъуар къэхутэн, егъэфlэкlуэн. 
Бзэм и макъхэр къызэрапсэлъым,я псалъэухар зэраухуэм кlэлъыплъын.



(3 тхьэмахуэ) Яджам къытегъэзэ
жын.

Сабийхэм я зэфlэкlыр къызэрапщытэ диагностикэ егъэкlуэкlын.

Илъэс бжыгъэр

Дерсхэр зэрекIуэкIыну
зэманыр

(Дакъикъэр)

Тхьэмахуэ зэхуакум
къриубыдэу

егъэкIуэкIыпхъэ
дерсхэр

Зы илъэсым
къриубыдэу

егъэкIуэкIыпхъэ
сыхьэт бжыгъэр

4-5 15-20 2 72

Илъэсым къриубыдэу егъэкIуэкIыпхъэ дерсхэр
Дерс егъэкIуэкIыпхъэхэм я бжыгъэр

Программэм къигъэувм къалэнхэр 1 кв. II кв. III кв.

Дыкъэзыухъуреихьхэм щыгъэгъуэзэн:
дунейм 3 3 4

предметхэм 2 4 3

природэм 2 2 2

Бзэм зегъэужьыныр

псалъалъэм хэгъэхъуэныр, бзэм и 
грамматическэ ухуэк1эр

Тхьэмахуэ  къэс ирагъэкIуэкI джэгукIэрэ лэжьыгъэрэ дерсым и Iыхьэу лэжьыгъэрэ

бзэм и макъхэр 3 3 3

бзэр зэрызэпыщIар 4 1 2

Адыгэ художественнэ тхыгъэхэм щыгъуазэ щын:

яжеIэжыпхъэхэр, 
къызыхуеджапхъэхэр

7 7 6

гукIэ зэрагъэщIапхъэхэр 3 4 4

Илъэситху – хы зи ныбжьхэм  папщIэ махуэрыбж план

Мазэр Темэр: Мурадыр:



ФокIадэ
(1 тхьэмахуэ)

Бзэм и макъхэр Бзэм и макъхэр къызэрыхъум щыгъэгъуэзэн: абы хэлъэжьыхь органхэр ягу 
къэгъэкlыжын (тхьэмбылыр, тэмакъыр,жьэр, пэ кlуэцхэр, бзэгур, дзэхэр,жьэ 
пхъэбгъур,lупэхэр).
Макъзешэхэр (а,э,ы,и,е,о,у) къэпщытэжын «Псалъэрыджэгу» гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Хадэхэкlхэр «Хадэхэкlхэр кърахьэлlэж» сурэтымкlэ гъэлэжьэн:  хадэхэкlхэр 
къегъэпщытэжын,хущхъуэгъуэ хэлъхэр яжеlэн. Бжьыхьэ лэжьыгъэхэм 
кlэлъыгъэплъын: зэхъуэкlыныгъэ ялъагъухэм тегъэпсэлъыхьын. Бжьыхьэм теухуа 
псалъэжь егъэщlэн: «Гъатхэм жеяр бжьыхьэм мэгъыж».

(3 тхьэмахуэ) Афlэунэ Л.
«Псыхьэ лъагъуэ».

Афlэунэ Л. «Псыхьэ лъагъуэ»: усэм къахуеджэн, упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын; псалъэ 
нэхъ гугъухэм елэжьын, макъ къехьэлъэкlхэр нэхъыбэрэ къегъпсэлъын. Псым теухуа 
псалъэжь егъэщlэн: «Псыр псэ хэлъхьэжщ».

(4 тхьэмахуэ) Бжьыхьэ «Бжьыхьэ» рассказым къахуеджэн: упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын,псалъэ нэхъ гугъухэм 
елэжьын; бжьыхьэ лэжьыгъэхэм тегъэпсэлъыхьын. Бжьыхьэ нэщэнэхэр яжеlэн: 
Бжьыхьэ бэвыр хуэмыlэт lэтэ инхэм зыкъаlэт.
Къэб ныбэфхэр хьэсэм изщ,
Къужь нэкlу плъыжьхэр жыгым пызщ.
Зэр плъыжьыбзэу зэщlэнащ,
Бзур пlейтейуэ къигъэнащ.

Жэпуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Гъэм и
зэманхэр

«Гъэм изэманхэр» сурэтымкlэ гъэлэжьэн: сурэтыр зэпаплъыхьыфу, упщlэхэм жэуап 
иратыфу, егъэджакlуэм и планым тету рассказ зэхалъхьэфу егъэсэн. Бжьыхьэ мазэхэр 
зэрыхъур яжеlэн:фокIадэ, жэпуэгъуэ, щакIуэгъуэ.

(2 тхьэмахуэ) Плъыфэхэр Плъыфэхэр ягу къэгъэкlыжын: плъыжь, гъуэжь, хужь, щlыху, удзыфэ, кхъуэщыныфэ. 
«Сыт хуэдэ плъыфэ?» дид. джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

(3 тхьэмахуэ) Журт Б.
«Джэджьей щlыху цlыкlу».

Журт Б.”Джэджьей щlыху цlыкlу”: рассказым къахуеджэн,купщlэ нэхъыщхьэр 
къыхахыфу, упщlэкlэ зэпкърахыжыфу егъэсэн; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын.
Рассказыр зытепсэлъыхьыр сабийхэм къегъэlуэтэжын: я псалъэухар зэраухуэм 
кlэлъыплъын, псалъалъэм хэгъэхъуэн.

(4 тхьэмахуэ) Кlэщт М. «Жыгхэр 
мэlущащэ»

Кlэщт М.”Жыгхэр мэlущащэ”: усэм къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; 
зытепсэлъыхьыр упщlэкlэ зэпкърегъэхын.Макъ нэхъ кехьэлъэкlхэр нэхъыбэрэ 
къегъэпсэлъын.

щакIуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Дыгъэ «Дыгъэ къепсым сыт къытхуихьыр?»: псэлъащхьэм щlэту псалъэмакъ сабийхэм 
ядегъэкlуэкlын; дыгъэм и мыхьэнэр къазэрыгурыlуэнкlэ яжеlэн. Афlэунэ Л. «Дыгъэ»: 
усэм къахуеджэн, упщlэкэ зэпкърегъэхыжын; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын.

(2 тхьэмахуэ) Унагъуэ псэущхьэ хэм я 
шырхэр.

Унагъуэ псэущхьэхэм я шырхэр (щlэжьейхэр) егъэцlыхун: шкlэ, шыщlэ, щынэ, чыцl
хьэпшыр, джэду шыр; абыхэм тегъэпсэлъыхьын, я бзэм зегъэужьын. Нэрылъагъу 
пособие къэгъэсэбэпын.



(3 тхьэмахуэ) Къэпщытэжы
ныгъэ.

Гъэ еджэгъуэр зэрыщlидзэрэ яджар хэчыхьауэрэ къэпщытэжын: сабийхэм я бзэм 
зэрызиужьар,псалъалъэм хагъэхъуар къэхутэн икlи егъэфlэкlуэн; псалъэ нэхъ 
гугъухэм елэжьын. Макъхэр къызэрапсэлъым кlэлъыплъын.

Дыгъэгъазэ
(1 тхьэмахуэ)

Щlымахуэ. Гъэм и зэман къихьам (щlымахуэм) теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын: 
щlымахуэ мазищыр  (декабрь, январь, февраль). Гъэм и зэманхэм теухуа  «кроссворд» 
егъэщlын.

(2 тхьэмахуэ) Нало З.
«Залинэ и
уэрэд».

Нало З.”Залинэ и уэрэд”: усэм къахуеджэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. Хьэл-щэн 
къызэрыкl псалъэхэр ягу къэгъэкlыжын: сабыр, жыlэдауэ, жыlэмыдауэ,зыгъэгусэрей; 
ахэр Залинэ и хьэл-щэным ирагъэпщэфу егъэсэн.

(3 тхьэмахуэ) Зэрабж бжыгъэхэр. Зэрабж бжыгъэхэр егъэщlэн: пщlым нэс бжэфу егъэсэн. Зэрыбжэ къебжэкl”джэгукlэ 
тхылъым итыр къэгъэсэбэпын.

(4 тхьэмахуэ) Илъэсыщlэ. Илъэсыщlэм теухуа псалъэмакъ ядегъэкlуэкlын. Афlэунэ Л.”Илъэсыщlэ”: усэр гукlэ 
егъэщlэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын, бзэм и макъхэр къызэрапсэлъым 
кlэлъыплъын.

ЩIышылэ
(2 тхьэмахуэ)

Бзэм и макъхэр. Дерс блэкlам къытегъэзэжын. гу-ку-макъхэр  ягъэlуфу егъэсэн: ахэр псалъэм   
щызэхамыгъэзэрыхьу къапсэлъыфу егъэсэн.  Макъхэм теухуа усэ цlыкlум 
иригъэгъуэзэн.

(3 тхьэмахуэ) Щоджэнцlыкlу 
А.”Щlымахуэ”.

Щоджэнцlыкlу А. «Щlымахуэ» рассказым къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм 
елэжьын; упщlэкlи зэпкърегъэхыжын. Щlымахуэ мазэхэр къэпщытэжын: 
зэхъуэкlыныгъэ ялъагъухэр жегъэlэн,я псалъалъэм хэгъэхъуэн.

(4 тхьэмахуэ) Сабийм кlэлъызырахьэ 
хабзэхэр.

Сабийм кlэлъызырахьэ хабзэхэм яхутепсэлъыхьын. Дерс зэlуха екlуэкlыным сабийхэр 
хуэгъэхьэзырын. «Лъэтеувэ» джэгукlэмкlэ гъэджэгун.

Мэзае
(1 тхьжмахуэ)

ЦlагъуэН.
«Хьэндыркъуа къуэ».

Цlагъуэ Н. «Хьэндыркъуакъуэ»: рассказым къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм 
елэжьын. Хьэпщхупщхэм къытхуахь сэбэпынагъым яхутепсэлъыхьын.

(2 тхьэмахуэ) Пхытlыкl Ю.
”Нанэ сэрэ”.

Пхытlыкl Ю.”Нанэ сэрэ”: усэм къахуеджэн, упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын;псалъэ нэхъ 
гугъухэм елэжьын. Макъ нэхъ къегугъуэкlхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

(3 тхьэмахуэ) Адыгэ шхыныгъуэхэр. «Нанэ деж хьэщlапlэ докlуэ»: псалъащхьэм щlэту рассказ цlыкlу зэхегъэлъхьэн, я 
псалъалъэм хэгъэхъуэн. Адыгэ шхыныгъуэхэр къэпщытэжын.

(4 тхьэмахуэ) Налшык
къалэ.

Ди республикэм и къалащхьэр егъэцlыхун: абы и щlыпэ нэхъ дахэхэм, уэрамхэм 
яхутепсэлъыхьын, егъэлъагъун. Сурэтхэр, альбомхэр къэгъэсэбэпын.

Гъатхэпэ
(1 тхьэмахуэ)

Цыхубзхэм я махуэшхуэр. Мартым и 8-р Цыхубзхэм я махуэщ: абы теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын. 
Макъ. Хьэlупэ Дж., пс. Афlэунэ Л. «Удз гъэгъа сэ къэсщыпа»: уэрэдыр егъэщlэн, 
жегъэlэн.



(2 тхьэмахуэ) Адыгэ тхьэлъэlу
“Мафlащхьэджэд”.

«Мафащхьэджэд» адыгэ тхьэлъэlу: абы теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын; 
ар адыгэхэм щlагъэлъапэр яжеlэн,егъэщlэн. Дерс зэlуха сабий садым щекlуэкlыным 
сабийхэр хуэгъэхьэзырын (нэхъыжьхэр къегъэблэгъэн).

(3 тхьэмахуэ) Цlыху lэпкълъэпкъхэр. Цlыху lэпкълъэпкъым хыхьэхэр къэпщытэжын: 
lэблэ,lэпэ,lэдакъэ,lэгу,лъэкlэн,lэпкъынэ,н.; Къабзагъэм ехьэлlа псалъэхэр егъэщlэн: 
къабзэлъабзэ, зытхьэщlын, лъэщlын, зыгъэпскlын,н.; ахэр я бзэм къыщагъэсэбэпыфу 
егъэсэн.

(4 тхьэмахуэ) Кэмыргуей Т.
“Уэс кlэкъинэ”.

Кэмыргуей Т. «Уэс кlэкъинэ»: усэм къахуеджэн, упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын; псалъэ 
нэхъ гугъухэм елэжьын. Гъатхэ нэщэнэ ялъагъухэр жегъэlэн:усэр зытепсэлъыхьымрэ 
дунейм и щытыкlэмрэ зэщхьыныгъэ хэлъхэм сабийхэм гу лъегъэтэн; абы нэхъ куууэ 
яхутепсэлъыхьын, езыхэри тегъэпсэлъыхьын.

Мэлыжьыхь
(1 тхьэмахуэ)

lэмэпсымэхэр. lэмэпсымэхэр егъэцlыхун: ахэр къызэрагъэсэбэпыр яжеlэн,егъэщlэн. lэмэпсымэхэм 
ирилажьэ  lэщlагъэлlхэм яхутепсэлъыхьын: нэрылъагъу пособие къэгъэсэбэпын. 
lэмэпсымэхэм теухуа къуажэхь егъэщlэн: «Дзэ уз зымыщlэ. дзэ куэд зыlут», «Дзэ  
куэд lутщ, езыр дзакъэркъым».(пхъэх, пхъэlэпэ)

(2 тхьэмахуэ) Афlэунэ Л.
“Гъатхэ”.

Афlэунэ Л. «Гъатхэ»: усэм къахуеджэн, дунейм щалъагъухэмрэ усэр 
зытепсэлъыхьымрэ сабийхэм зэрапхыфу, зэрагъэпщэфу егъэсэн; псалъэ нэхъ 
гугъухэм елэжьын. Гъатхэм теухуа псалъэжь егъэщlэн: «Гъатхэ дыгъэм фlамыщlыпс 
еутхри, бжьыхьэ дыгъэм сэхусэплъ еутх».

(3 тхьэмахуэ) Къуалэбзухэр. «Сабийхэм бзу абгъуэ ящl» сурэтымкlэ гъэлэжьэн: бзу абгъуэм и мыхьэнэр 
къагурыгъэlуэн. Гъатхэм къэлъэтэж къуалэбзухэм яхутепсэлъыхьын: нэрылъагъу 
пособие къэгъэсэбэпын. Къуалэбзухэм теухуа «кроссворд» гъэджэгун.

(4 тхьэмахуэ) Сабий усакlуэхэм я зэlущэ сабий садым къыщызэгъэпэщын.Усакlуэхэмрэ сабийхэмрэ 
зэгъэпсэлъылlэн: ящlэ усэхэр (гукlэ),таурыхъхэр жегъэlэжын. Сабийхэр къэгъэфэн, 
гъэджэгун,я нэгу зегъэужьын.

Накъыгъэ
(1 тхьэмахуэ)

Майм и 9-р
Текlуэныгъэм и махуэщ.

Майм и 9-р Текlуэныгъэм и махуэщ: абы теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын. 
Налшык дэт фэеплъэхэм щыгъуазэ щlын: альбомхэр, сурэтхэр къэгъэсэбэпын.

(2 тхьэмахуэ) Гуапагъэ. «Гуапагъэ»: тхыгъэм къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; егъэджакlуэр 
зэрыдээпыкъу щымыlэу, тхыгъэр езы сабийхэм зэпкърегъэхын; сабийхэм ягъуэта 
щlэныгъэм кlэлъыплъын, егъэфlэкlуэн. Хабзэм, нэмысым теухуауэ ящlэ псалъэжьхэр 
жегъэlэн.

(3 тхьэмахуэ) Гъэ псом яджар хэчыхьауэ къэпщытэжын.     Сабийхэм я зэфlэкlыр къызэрапщытэ 
диагностикэ егъэкlуэкlын.

Илъэсым къриубыдэу егъэкIуэкIыпхъэ дерсхэр



Программэм къигъэув 
къалэнхэр

Дерс егъэкIуэкIыпхъэхэм я бжыгъэр

Iкв. IIкв. IIIкв.

Дыкъэзыухъурейхьхэм щыгъэгъуэзэн:
Дунейм къыщыхъухэм 2 3 3

природэм 2 1 3

Бзэм зегъэужьыныр:
Псалъалъэм хэгъэхъуэныр, бзэм 

и грамматическэ ухуэкIэр
Тхьэмахуэ къэс дерсым и Iыхьэу хэгъэхьапхъэщ джэгукIэ лэжьыгъэхэр 

(упражнения)
Бзэм и макъхэр 3 3 3

Бзэр зэрызэпIыщIар 4 4 2
Грамотэм хуэгъэхьэзырын 4 3 3

Адыгэ художественнэ тхыгъэхэм щыгъуазэ щIын:

ЯжеIэжапхъэхэр,  
къызыхуеджапхъэхэр

6 7 7

3 3 3

Илъэсих–блы зи ныбжьхэм папщIэ махуэрыбж план
Мазэр Темэр: Мурадыр:



ФокIадэ
(1 тхьэмахуэ)

Хадэхэкlхэр «Хадэхэкlхэр кърахьэлlэж» сурэтымкlэ гъэлэжьэн: сурэтым щалъагъухэр планым 
тету къаlуэтэжыфу егъэсэн; хадэхэкlхэр къэпщытэжын, хущхъуэгъуэ хэлъхэр 
егъэщlэн. Хадэхэкlхэм теухуа «кроссворд» гъэджэгун.

(2 тхьэмахуэ) Бейрэмыкъуэ l
«Бынэ щхьэхынэ».

Бейрэмыкъуэ l. «Бынэ щхьэхынэ»: усэм къахуеджэн, упщIэкlэ зэпкърегъэхыжын;  
псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. Псалъэжь: «Хуэмыху и lуэху блэкlыркъым».

(3 тхьэмахуэ) Джэш Р.
“Рузанэ”.

Джэш Р. «Рузанэ»: рассказым къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; упщэкl
зэпкърахыфу, купщlэ нэхъыщхьэр къагъуэтыфу егъэсэн. Рассказым ехьэлlа 
псалъэжь егъэщlэн:«Фlы зыщlэ, фlы хуозэж».

(4 тхьэмахуэ) Грамотэм хуэзыгъэхьэзырын Бзэр псалъэурэ, псалъэр пычыгъуэурэ зэрызэхэтыр къагурыгъэlуэн, егъэщlэн. 
«Псалъэрыджэгу» гъэджэгун.

Жэпуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Пхъэщхьэмы
щхьэхэр.

«Пхъэщхьэмыщхьэхэр кърахьэлlэж» сурэтымкlэ гъэлэжьэн:пхъэщхьэмыщхьэхэр 
къэпщытэжын, хущхъуэгъуэ хэлъхэм яхутепсэлъыхьын; планым тету 
къегъэlуэтэжын, я бзэм зегъэужьын. Пхъэщхьэмыщхьэхэм теухуа «кроссворд» 
егъэщlын.

(2 тхьэмахзуэ) Къагъырмэс Б.
“Ди мэзым”.

Къагъырмэс Б. «Ди мэзым»: усэм къахуеджэн,упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын; 
ялъагъумрэ усэмрэ зэрапхыфу, абы яку дэлъ зэщхьыныгъэр къагъуэтыфу, 
къыжаlэфу егъэсэн. Бжьыхьэм теухуа “ребус”къегъэщIэн: я гупсысэм зегъэужьын.

(3 тхьэмахуэ) Нало З.
«Лыжьымрэ ХъумпIэцlэджым
рэ»

Нало З. «Лыжьымрэ ХъумпIэцlэджымрэ»: хъыбарым щlэлъ купщlэ нэхъыщхьэр 
сабийхэм къагурыгъэlуэн; хъыбарымрэ рассказымрэ зэхагъэкlыфу егъэсэн; 
егъэлеиныгъэхэм къытеувыlэн, яхутепсэлъыхьын. Лlыжьым а хъыбарымкlэ 
къыджиlэну зыхуеяр сабийхэм къазэрыгурыlуар къэхутэн.

(4 тхьэмахуэ) Псалъэуха. Дерс блэкlар къэпщытэжын. Псалъэухам мыхьэнэ пыухыкlа зэриlэр 
къагурыгъэlуэн: псалъэухам тэмэму зэхалъхьэфу, ар зэкlэлъыхьауэ къагъуэтыжыфу 
егъэсэн; нэрылъагъу пособие къэгъэсэбэпын.

ЩакIуэгъуэ
(1 тхьэмахуэ)

Афlэунэ Л. «Бжьыхьэ». Афlэунэ Л. «Бжьыхьэ»: усэр гукlэ егъэщlэн, упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын; псалъэ 
нэхъ гугъухэм елэжьын, макъхэр къызэрапсэлъым кlэлъыплъын. Зыплъхьакlуэ 
щыкlуам ялъэгъуахэм кlэщI дыдэу тегъэпсэлъыхьын.

(2 тхьэмахуэ) Псалъэ,
псалъэуха.

Дерс блэкlар къэпщытэжын. Псалъэ,псалъэуха къэзыгъэлъагъуэ схемэхэм 
щыгъэгъуэзэн:ахэр къагъэсэбэпурэ псалъэ, псалъэуха къагупсысыфу егъэсэн.

(3 тхьэмахуэ) Хьэхъупащlэ А.
«Умышынэ,    дадэ».

Хьэхъупащlэ А. «Умышынэ, дадэ»:рассказым къахуеджэн, купщlэ нэхъыщхьэр 
упщlэкlэ къегъэгъуэтын, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын, рассказыр я псалъэкlэ 
къапщытэжыфу егъэсэн. Щlалэ цlыкlум и щытыкlэм сабийхэр тегъэпсэлъыхьыжын.



Дыгъэгъазэ
(1 тхьэмахуэ)

Щlымахуэ Гъэм и зэман къихьам (щlымахуэм) яхутепсэлъыхьын:зэхъуэкlыныгъэ ялъагъухэм 
тегъэпсэлъыхьын,я бзэм зегъэужьын, я псалъалъэм хэгъэхъуэн. Щlымахуэ мазэхэр 
къегъэпщытэжын: декабрь, январь, февраль-мазэцlэхэр адыгэбзэкlэ жегъэlэн.

(2 тхьэмахуэ) Бзэм и макъхэр. Дерс блэкlам ящlар къэпщытэжын.   «Гъу» -«хъу» макъхэр псалъэхэм 
щызэхацlыхукlыфу егъэсэн. «Псалъэрыджэгу» гъэджэгун.

(3 тхьэмахуэ) Къазан Ф.
“Илъэсыщlэ”.

Къазан Ф.“Илъэсыщlэ”: усэр гукlэ егъэщlэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. 
Илъэсыщlэ къэблагъэм яхутепсэлъыхьын.

(4 тхьэмахуэ) Пычыгъуэ Дерс блэкlар къэпщытэжын. Пычыгъуэм щыгъуазэ щlын: псалъэр пычыгъуэурэ 
зэпаудыфу; ар къагъуэтыжыфу, ягъэlуфу  егъэсэн.

ЩIышылэ
(2 тхьэмахуэ)

Нало З.
“Фlыцlэ цlыкlу къыщыщlахэр”.

Нало З. «Фlыцlэ цlыкlу къыщыщlахэр»: рассказым къахуеджэн, упщlэкlэ 
зэпкърегъэхыжын; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. Фlыцlэ цlыкlу и хьэл-щэнхэм   
сабийхэр тегъэпсэлъыхьын: оценкэ ирегъэтын.

(3 тхьэмахуэ) Ударенэ Дерс блэкlам къытегъэзэжын. Псалъэхэр пычыгъуэурэ зэпаудыфу, ударенэ 
трагъэувэфу егъэсэн(жьэрыlуатэу).

(4 тхьэмахуэ) Кlэрашэ Т.,АкъсырэЗ.
“Мыщэ и къуэ Батыр”.

Кlэрашэ Т.,АкъсырэЗ. «Мыщэ и къуэ Батыр»: таурыхъыр сабийхэм 
къазэрыгурыуlар упщlэкlэ къызэщlэкъуэжын.Таурыхъым нэхъ ягу ирихьа 
пычыгъуэхэм къытегъэзэжын:сабийхэр тегъэпсэлъыхьыжын, персонажхэм оценкэ 
ирегъэтын; мыукlытэу, тегушхуауэ я бзэмкlэ псэлъэфу егъэсэн; тхылъым ит 
иллюстрацэр къэгъэсэбэпын.

Мэзае
(1 тхьэмахуэ)

Афlэунэ Л.
«Япэ уэс».

Афlэунэ Л.«Япэ уэс» усэм гъэхуауэ къахуеджэн; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. 
Макъ нэхъ къамыпсэлъыфхэм елэжьын.

(2 тхьэмахуэ) Бзэм имакъхэр. Дерс блэкlар къэпщытэжын. Макъ жь-р псалъэхэм къыщагъуэтыфу, щагъэlуфу 
егъэсэн: макъым теухуа усэ цlыкlум иригъуэзэн; жь(ы) макъыр адыгэбзэ макъыу 
зэрыщытыр сабийхэм къагурыгъэlуэн.

(3 тхьжмахуэ) “Лъэтеувэ”
Тхьэлъэlу.

«Лъэтеувэ»: тхьэлъэlур сабий садым щегъэкlуэкlын (нэхъыжьхэр къегъэблэгъэн).   
Дерс зэlуха екlуэкlынум сабийхэр хуэгъэхьэзырын.

(4 тхьэмахуэ) Геометрическэ фигурэхэр. Геометрическэ фигурэхэр егъэцlыхуным пыщэн: хъурей, зэбгъузэнатэ, щимэ, 
плlимэ. Плъыфэхэр ягу къэгъэкlыжын.

Гъатхэпэ
(1 тхьэмахуэ)

Мартым и 8-р цыхубз
хэм я махуэщ.

Цыхубзхэм я махуэм теухуа псалъэмакъ сабийхэм ядегъэкlуэкlын. Къанкъул 
Ф.”Мамэ”: усэр гукlэ егъэщlэн,псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын,макъ нэхъ 
къатехьэлъэхэр нэхъыбэрэ къегъэпсэлъын.

(2 тхьэмахуэ) Жылэтеж С.
“Гъатхэ”.

Жылэтеж С. “Гъатхэ”: усэм къахуеджэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; гъэм и 
зэманымрэ усэр зытепсэлъыхьымрэ зэрапхыфу егъэсэн. Макъ  нэхъ 
къатехьэлъэхэмкlэ лэжьыгъэ егъэкlуэкlын.



(3 тхьэмахуэ) Къэрмокъуэ Хь.
“Сосрыкъуэ мафlэ 
къызэрихьар”.

Къэрмокъуэ Хь. «Сосрыкъуэ мафlэ  къызэрихьар»: lуэрыlуатэм къыхэщыж     
хъыбарым къызэрыгуэкl дыдэу щыгъэгъуэзэн, псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын; 
егъэлейныгъэ хэлъхэм къытеувыlэн, хъыбарыр иджырей гъащlэм ирегъэгъэпщэн. 
Сосрыкъуэ и фэеплъ Налшык дэтым яхутепсэлъыхьын.

(4 тхьэмахуэ) Къэрмокъуэ Хь.
“Бажэмрэ Хьэхэмрэ”.

Къэрмокъуэ Хь. «Бажэмрэ Хьэхэмрэ»:   таурыхъым едэlуэфу, купщlэ нэхъыщхьэр 
къагъуэтыфу егъэсэн; lеймрэ фlымрэ зэхагъэкlыфу,таурыхъыр зэ жаlам 
къытрамыгъэзэжу жаlэжыфу егъэсэн.

Мэлыжьыхь
(1 тхьмахуэ)

Щоджэнцlыкlу l.
“Си анэ”.

Щоджэнцlыкlу l. «Си анэ»: усэр гукlэ егъэщlэн; псалъэ нэхъ гугъухэм елэжьын. 
Анэм теухуа псалъэжь егъэщlэн: «Анэ зимыlэм, гуэр и махуэщ».

(2 тхьжмахуэ) Журт Б.
“Мафlащхьэджэд”.

Журт Б. “Мафlащхьэджэд”: рассказым къахуеджэн; тхьэлъэlум теухуа псалъэмакъ 
ядегъэкlуэкlын. Рассказыр упщlэкlэ зэпкърегъэхыжын.

(3 тхьэмахуэ) Къэпщытэжыныгъэ. Грамотэм хуэзыгъэхьэзыр дерс екlуэкlахэр къэпщытэжын: тхылъым ит 
дид.материалхэр къэгъэсэбэпын.

(4 тхьэмауэ) Гъэм и зэманхэр. Гъэм и зэманхэр егъэцlыхун: бжьыхьэ,    щIымахуэ, гъатхэ, гъэмахуэ; гъэм и зэман 
къэс мазэ щырыщ зэрыхъур яжеlэн; Тхылъым ит иллюстрацэхэр къэгъэсэбэпын.

Накъыгъэ
(1 тхьэмахуэ)

Си Налшык къалэ. «Си Налшык къалэ»: ар ди республикэм и къалащхьэу зэрыщытыр егъэщlэн; 
гербыр,  флагыр егъэлъагъун. Къэбэрдей-Балъкъэрым и президентыр егъэцlыхун.

(2 тхьэмахуэ) Къэпщытэжыны гъэ Гъэ еджэгъуэм яджа псори зэхуэхьэсыжын, къэпщытэжын. Къызэрапщытэ 
диагностикэ екlуэкlыным хуэгъэхьэзырын.

(3 тхьэмахуэ) Сабийхэм я зэфlэкlыр къызэрапщытэ
диагностикэ егъэкlуэкlын.

ПРОГРАММАНЫ МАГЪАНАСЫН АНГЫЛАТЫУ.

Сабийлени ана тиллерине юйретиу иш сабий садланы гитче эм орта (3-5жылгъа дери), тамата
(5-6 жылгъа дери), школгъа хазырлаучу (6-7 жылгъа дери) къауумлары бла бардырылады.



Окъуу жыл 1-чи сентябрьде башланып, 31-чи мартда бошалады.
Ол заманны ичинде малкъар тилден ийыкъгъа гитче эм орта къауумлагъа-1 дерс, окъуу жылгъа 36 дерс бериледи. Хар дерс 20-25 минут, 

дерслени араларында солуу 10 минут болады. Тамата эм школгъа хазырланыучу къауумлагъа малкъар тилден ыйыкъгъа 2 дерс, окъуу жылгъа 72 
дерс сабийлени байламлы сёлешимлерин ёсдюрюрге, суратлау чыгъармала бла шагъырей этерге тенг юлешинедиле. Тамата эм школгъа 
хазырланыучу къауумлада да хар дерс 30-35 минут, дерслени араларында солуу 10 минут болады. Хар къауумдада анна тилден дерслени баш борчу  
сабийлени малкъарча байламлы сёлеше билирге юйретиудю. Сабийлени анна тиллеринде сёлеширге юйретиуде аланы суратлау литература бла 
шагъырей этиуню уллу магъанасы барды. Окъулгъан эм айтылгъан текстлени магъаналарына кёре ала соруулагъа жууап этерге, окъулгъанны 
магъанасын айтыргъа, назмуланы шатык  окъургъа юйренедиле эм бир къауум назмуну да кёлден биледиле.  Андан сора сабийлеге байламлы 
сёлешимлерин ёсдюрюу  бла бирге аланы акъылларын хар дерсде анна тиллеринде ариу къылыкъгъа юйретедиле. Андан сора сабийле гитчеликден 
окъуна  таматалагъа хурмет этерге, кеслерин тап жюрюте билирге, эткен ишлерин толтурууда борчларын ангыларгъа, кеси эм тенглери этген 
затлагъа ТЮЗ багъа биче билирге керекдиле.

Бу борчладан сора анна тилни дерслеринде таматмланы ишлерине хурмет этерге, къолларындан келлик ишге тири къатышыргъа, ишде иги 
жетишимлеге жетерге, башланнган ишни ахырына жеттире билирге юйретирге керекди. Аны бла бирча ана тилни дерслерин оюн халда 
бардырыргъа керекди.

Башда айтылгъаннга кёре, сабийле сабий саддан башлап , ариу къылыкъгъа, адаетге, намысха, урунуугъа юйренип, школгъа алай барыргъа 
керекдиле.
ПРОГРАММАНЫ КЪУРАЛЫУУ ЭМ ДЕРСЛЕНИ БАРДЫРЫУНУ АМАЛЛАРЫ.

Малкъар тилден программагъа эки бёлюм киреди. Сёлешим тилни ёсдюрюу бла литература. Анна тилни ёсдюрюу, сёз къурай билиу 
сёзлюкню байлыкъландырыу, сёлюкню активлендириу, сёлешимни таууш культурасы, сёлешимни грамматика къурамы деген  затлагъа къралады.
Литература материаллары уа, кварталгъа бёлюнюп, магъанасын ангылатыргъа, кёлден билирге деген бёлюмлеге юлешинедиле. Сёлешим тилни 
ёсдюрюу бла литератураны дерслери программада энчи берилмейдиле, ала бир бирлери бла къаты байланып бирге барадыла.
САБИЙЛЕНИ СЁЛЕШИМ ТИЛЛЕРИН ЁСДЮРЮУ АМАЛЛАРЫ.

Гитче къауумдан башлап, школгъа хазырлаучу къауумгъа дери сабийле кеслерини анна тиллеринде сёлеширге юйренедиле, кёп сёзлени
магъаналарын да биледиле.

Аланы сёлешим тиллери тёгерекде кёрген, эшитген затлагъа къарап ёседи. Болсада , суратлау чыгъармаланы, магъаналарын айтханда 
байламлы болмайды. Ол себепден, сабийле бла сёзлюк иш бардырыуну уллу магъанасы барды. Башда эсгерилгенича, прогрммада сабийлени сёз 
байлыкъларын ёсдюрюуню тёрт тюрлю амалы бериледи:

1. Сабийлени сёзлюклерин байыкъдырыу-сабийле алгъын билмеген жангы сёзлени эм сёзлени жангы магъаналарын билиу.
2. Сабийлени сёз байлыкъларын тохташдырыу-алагъа белгили болгъан сёзлени магъаналарын теренлеу, синонимлени араларында 

башхалыкъланы айырыу, сёзню кёп магъаналыгъына анализ этиу.
3. Сёзледен айтым къураргъа юйретиу эм сёзлени бир бирлери бла байланыуларын билиу, сёзлени сёлешимде  тюз жюрюте билиу.
4. Литература тилни мардасын бузгъан сёзлени сёлешимлеринден кетериу-сабийлени терс айтханларын тюзетиу. Сабий садда сабийлени 

сёлешимлерин ёсдюрюрге берилген дерследе, устаз бир ненча борчну толтурады: сёзлюк иш бардырады, сёлешиу тилни грамматика 
тизмесин къурайды сёзлюк иш бла бирге  сёлешиу тилни таууш культурасын юйретеди эм сёз  бла шагъырей этеди. Анна тилни 
дерслерине хазырлана, устаз дерсге керекли сёзлени тохташдырады.

Бир дерсге гитче эм орта къауумлада 1-2жангы сёз, тамата эм школгъа хазырланнган къауумлада уа 2-3 жангы сёз сайланады. Сабийлени  сёз 
байлыкъларынёсдюрюуде талай амал бла хайырланыргъа боллукъду.



Бек тынч амал-сёз белгилеген затны не этгенин кёргюзтюудю. Бу амал бла сёзлени магъаналарын тынч ангылатыргъа боллукъду. Бек кёп 
хайырланыргъа боллукъ амал – синонимлени сайлауду. Бир сёзню орнуна магъанасы анга жуукъ келген сёзню сайлау бла сабийле ол сёзню 
ангыларыкъдыла.

Сёзню суратлап бериу амал сёзню магъанасын бир ненча айтым бла ангылатыуду. Сёз ючюн, бу амал бла адамланы миллетлерин 
атларынайырыргъа боллукъду. Ол заманда «Ким къайда жашайды?» деп сорургъа керекди.
Соруулагъа терк , тюз  жуууап этген сабийлени махтайды.
Андан сора да хыйыуанланы, жаныуарланы балаларын билиу оюн бардырыргъа да боллукъду.
Юлгюле: ийнекни-бузоуу, айыуну – баласы, къойну – къозусу, киштикни – баласы, итни –кючюгю.
Хар дерсге суратла, оюнла болургъа тийишлиди. Сабийлени айтымла къураргъа юйретгенде, халкъ жомакълагъа кёре оюнла бардырыуну уллу 
магъанасы боллукъду.

Школгъа хазырлаучу къауумда сёзледе тауушланы къалай ангылатыргъа керек болгъаныны юсюнден тийишлисича эс бурулургъа керекди.
Тауушланы юсюнден сабийле бу затланы билирге керекдиле: ачыкъ эм къысыкъ тауушланы; е,ё,ю,я харфланы жюрютюулерин. Школгъа 
хазырлаучу къауумгъа баргъан сабийле ачыкъ эм къысыкъ тауушланы бир бирлеринден айыра билирге керекдиле.
Башха тилден кирип, бизни тилибизде жюрюген сёзледе ь, ъ белгилени жазылыуларын
( письмо, портфель, подъезд, пальто) сабийлеге ангылатыргъа борчду.
Школгъа  хазырлаучу къауумда сабийле сёзлени бёлюмлеге бёлюрге эм къайсы таууш сёзню къалайында эшитилилгенин айыра билирге керекдиле. 
Бир бёлюмден, эки бёлюмден къуралгъан сёзле табып, аладан, а къысха айтымла къураргъа юйренедиле. Айтымла бла шагъырей этиуню кёп тюрлю 
оюнланы хайырланып бардырыргъа боллукъду.
Юлгюле: « Тири  сёз», «Къайсы сёз керекди» д.б.
Устазны къарамына кёре, быллай оюнланы кёп тюрлю этерге боллукъду. Таууш анализ бла бирге басымны айырыу иш да бардырылады. Сёзде 
басымлы таууш ачыкъ ауаз бла белгиленеди – ол таууш бирси тауушладан созулуп айтылады.

СУРАТЛАУ ЧЫГЪАРМАЛАНЫ ОКЪУТУУНУ АМАЛЛАРЫ.
Хар къауумдан башлап, суратлау чыгъарманы окъутуугъа уллу эс бурулургъа керекди. Халкъ жомакъла таурухла, жырла, сабий назмула, 

элберле эм нарт сёзле, сабийлени сёлешим тиллерин ёсдюргенден сора да, адепге эм ариу къылыкъгъа юйретедиле.
Бу программада сабийлеге хапарлагъа, окъургъа, кёлден билирге деп, фольклор чыгъармала да бериледиле.

Программагъа башха тилден  малкъар тилге кёчюрюп, жомакъла, хапарчыкъла, назмула оюнла да киргендиле. Ала сабийлени санларына кёре 
сайланнгандыла. Бир къауум чыгъарма къысхартылып неда сабийлеге ангыларгъа тынч болурча жарашдырылып бериледи.
Сабийлени жашаудан ангылаулары къарыусуз болгъаны белгилиди. Ол себепден, сабийлеге бир затны хапарладан алгъа, устаз дерсге керекли 
суратла, оюнла эм башха мадарла бла хайырланыргъа борчлуду.

Устаз алгъа жомакъланы кеси окъуп, дерсде уа, сабийлени тёгерегине жыйып, кесини сёзлери бла, ашыкъмай айтады. Сабийле, 
тынгылагъандан арып айтылгъаннга эс бурмай башласала, хапар айтыуну къоюп, оюнлагъа, физкультминуткалагъа, эльберлеге, санаулагъа, эмда 
башха ишлеге кёчерге керекди.
Устаз хапарла бла чекленип къалмайды. Ол сабийле алгъанны толу ангылатып, анны къайтарып айта билирге юйретеди. Сабийлени жууапларында 
халат болса, анны тюзетеди. Сабийлени тюз сёлеширге юйретиуде устазны ёз сёлешими шатыклыгъыны уллу магъанасы барды.



Устаз башлардан алгъа окъуллукъ, айтыллыкъ  чыгъарманы магъанасы, ёлчеми, стили, сабийни жыл санлары бла келишгенине эс бурургъа 
борчлуду. Алай бла ол текстни къыйын жерлерин, сабийле ангыламазлыкъ сёзлени, текстни окъуу бла бирге сабийлени сёз байлыкъларын бегитирик 
ишни белгилейди.

Хапарда, жомакъда айтылгъанча затла сабийлени жашауларында тюбей эселе, устаз аланы тинтип, билип,соруп, сабийленикеслерине 
айтдырады. Аллай ушакъланы кезиуюнде сабийле иги бла аманны, огъурлукъну бла огъурсузлукъну, иш кёллюлюк бла мытырлыкъны, 
чомартлыкъны бла къызгъанчлыкъны араларын айыра билликдиле.

Кёлден билирге керекли чыгъармала программада энчи бериледиле. Ол чыгъармала сабийлени жыл санларына, тиллерине, онглароына кёре 
сайланнган, артыкъ уллу болмагъан чыгъармаладыла. Гитче эм орта къауумлагъа кёлден билирге фольклордан, халкъдан, алыннган гитче 
назмучукъла, санаула бериледиле. Тамата эм школгъа хазырланыучу къауумлагъа уа малкъарча сабий литературадан айырма чыгъырмала 
сайланнгандыла.

Чыгъармаланы кёлден билиу сабийлени сёлешим тиллерин ёсдюрюуню баш амалларындан бириди. Анны болушлугъу бла сабийлени сёз 
байлыкълары, тауушланы, сёзлени тюз интонация бла айта билиулери ёседи. Сабийлени назмуланы кёлден билирге юйретир ючюн, устаз уллу иш 
бардырады. Алагъа кеси назмуну бир ненча кере окъуйду. Андан сора сабийлеге назмуну магъанасын кеси сёзлери бла ангылатып, бёлюмлеге бёлюп 
окъуйду, ызы бла уа барын да кёлден билдиреди.

Сабийле устаз къауумлагъа юлешеди; бир къаууму  назмуну айтханда, бирсилери тынгылап, анны бир ненча кере къайтарадыла. Алай бла 
устаз ахырында назмуну барысын да кёлден билдиреди.

Сабийле юйде билип келирге назму берилмейди. Жылны кёзюне гитче эм орта къауумлагъа 6-8 назмуну, тамата эм школгъа хазырлаучу 
къауумлада уа 8-10 назмуну кёлден билдирирге боллукъду. Назмуланы бир къауумларын байрам кюнле бла келишдирип, алагъа хазырланнганча, 
кёлден билдиредиле. Башда саналгъан амалла бла чекленип къалмай, устаз кеси башха тюрлю – тюрлю методикала бла хайырланып, сабийле ана 
тиллерин сюерге юйренирча этерге борчлуду.

ГИТЧЕ ЭМ ОРТА КЪАУУМЛА
(3 -5 жылгъа дери)

Сёлешим тилни ёсдюрюу эм литература.
Баш усталыкълары:
Сабийлени быллай усталыкълары болургъа керекди:

1. Тауушну тюз айта билирге.
2. Ашыкъмай сёлеширге.
3. Назмула, жырла, элберле тил бургъучла билирге.
4. Сёлешимде сёзле эм айтымла бла хайырлана билирге.
5. Ушакъ бардыра билирге (устазны болушлугъу бла).
6. Суратха къарап, устазны болушлугъу бла, бош айтым къурай, сюжетли бла байламлы, къысха хапарчыкъ жарашдыра билирге.
7. Табийгъатны болумларындан, жаныуарланы, къанатлыланы, юй хайыуанланы, къанатлыланы жашауларындан,кеслерини сынамларын, 

оюмларын, кёргенлерин айта билирге.
8. Затланы санларыны, сыфатларыны, къауумларыны юсюнден кеслерини оюмларын айта билирге.
9. Бирден башлап онга дери, ондан башлап бирге дери санай билирге.
10. Он бармакъны атларын айта билирге.

Календарь – тематика план.



№ Дерсни темасы. Сагъат саны.
1 Жылны кезиулери. 1
2 Юйюр. 1

3- 4 Кюз арты. 2
5 Кюз арты жолда келеди. 1

6– 11 Кёгетле. 6
12 Гюлле. Отоу битимле. 1
13 Гюлле.  Айбат этген гюлле. 1
14 Гюлле. Кийик ёсген гюлле. 1
15 Жолда къалай жюрюрге керекди. 1
16 Машина бла поездле неге керекдиле? 1
17 Будайланы Ахмат «Жашчыкъ бла жулдузчукъ». 1
18 Юч эгеч (татар таурух). 1
19 Чыпчыкъла узакълагъа учадыла. 1
20 Сабий сад. 1
21 Къыш. 1
22 Не болгъанды пальтогъа? 1

23 – 24 Агъач жаныуарла. 2
25 «Киштикле» -сурат бла ишлеу. 1
26 «Кишиучукъ» - деген назмучукъ. 1
27 «Кирпичик». 1
28 «Къарт бёрю». 1
29 «Макъа». 1
30 Ахматланы Сафиятны «Тюлкю» -деген назмусу. 1

31 -32 Юй жаныуарла. 2
33 – 34 Жангы жылны байрамы. 2

35 «Мен атчыкъгъа ушайма» - деген назму. 1
36 «Дуркъу, дуркъу, дуркъу ичинде». 1
37 Кишиучукъ. 1
38 «Тарта , соза..» деген халкъ назму. 1

39-40 Нарт сёзле. 2
41 Тутчу бери кокангы. 1

42-43 Жаз башы. 2
44-45 Тюрсюнле. 2

46 Тюрсюнлени жолчугъу. 1
47 «Бир, эки…» деген оюнчукъ. 1



ТАМАТА КЪАУУМ
(5-6 жылгъа дери)

Сёлешим тилни ёсдюрюу эм суратлау литература.
Баш усталыкълары:
Сабийлени быллай усталыкълары болургъа  керекди:

1. Тауушланы тюз айта билирге.
2. Ашыкъмай, шатык сёлеширге.
3. Табийгъатда болгъан тюрлениулени тюз айта билирге.
4. Усталыкъны кёргюзтген атла бла тюз сёлеше билирге.
5. Ушакъ бардыра билирге.
6. Соруула сорургъа, устазны эм сабийлени сорууларына тюз жууап эте билирге.
7. Жаныуарланы эм къанатлыланы атларын билирге.
8. Кёлден назмула, эльберле, санаула, тилбургъучла, жырла билирге.
9. Берилген юлгюлеге, планнга кёре затны, суратны юсюнден, устаз берген темагъа, хапарчыкъ къурай билирге.
10. Ачыкъ эм къысыкъ тауушланы айыра билирге.
11. Устазны болушлугъу бла эки-юч сёзден айтым къурай билирге.

48-49 Юс кийимле. 2
50 Аякъ кийимле. 1

51-52 Къулийланы Къайсынны чыгъармачылыгъы. 2
53-54 Биз кимбиз, биз къаллайлабыз? 2

55 « Къызгъанч Мухтар». 1
56-57 Иш усталыкъ-врач. 2

58 «Халиматчыкъ» -деген назмучукъ. 1
59 «Омар» -деген назмучукъ. 1
60 Илляула. 2

61-62 Жай. 2
63 Эльбер оюн. 1
64 Чуу ала. 1
65 Айыу бала (Жыр). 1
66 «Аття келе…» Тилбургъучла. 1

67-68 Бара бара жюн тапдым. 2
69 Бу жилягъан кимди? 1



12. Устазны болушлугъу бла жомакъгъа тынгылай эм къайтарып айта билирге.
13. Оннга дери санай эм санаула бла хайырлана билирге.
14. Ыйыкъны кюнлерин тюз айта билирге.
15. Бармакъланы атларын билирге..

№ Дерсни темасы. Сагъат саны.
1-2 Саламлашыу эм танышыу. 2
3-4 Сабий сад. 2
5-6 Илляула. Тарта соза. 2
7-9 Кюз арты. Чуу ала. 3

10-11 Кёгетле. Дарман ханс (таурух). 2
12-13 Жемишле. 2
14-15 Тахта кёгетле. Элбер оюн. 2
16-18 Юй жаныуарла бла хайыуанла. «Аття келе» тилбургъуч. 3
19-21 Кийик жаныуарла бла хайыуанла. 3
22-23 Жылы жерледе жашагъан жаныуарла. 2
24-26 Къанатлыла. Къакъ, къакъ къаргъала. 3
27-29 Юй къанатлыла. « бирем, бирем…» тилбургъуч. 3
30-32 Суда жашагъанла. 3
33-34 Адырла-сауутла. Тёгерек. 2
35-37 Къурт - къумурсха. 3
38-40 Жангы жылны байрамы. 3
41-43 Битимле. Санау « бир деге – башды..». 3
44-45 Гюлле. Алгъыш бериш. 9хапар). 2
46-47 Табийгъат бла мен. 2
48-49 Суну табийгъатда магъанасы. 2
50-51 Агъач эм анда жашагъанла. 2
52-54 Аш – азыкъ. 3
55-57 Жылны кезиулери. «наныкъла» жыр. 3
58-60 Къыш. 3
61-63 Жаз башы. «олтурма « оюн. 3
64-65 Юйюр. 2
66-67 Ыйыкъны кюнлери. 2

68 Жай. «Обур» оюн. 1



Календарь – тематика план.
ШКОЛГЪА БАРЛЫКЪ КЪАУУМ

(6-7 жылгъа дери)
(78 сагъат)

Сёлешим тилни ёсдюрюу эм суратлау литература.
Сабийлени быллай усталыкълары болургъа  керекди:

1. Ашыкъмай, шатык сёлеширге.
2. Тюрлю – тюрлю айтымла къурай билирге.
3. Окъулгъан жомакъны, хапарны, назмуну баш ниетин ангыларгъа.
4. Суратха неда суратлагъа къарап, кесини сынаууна кёре, хапарчыкъла, артыкъ уллу болмагъан жомакъла къураргъа.
5. Берилген схема – модельге кёре не хапар неда жомакъчыкъ къураргъа.
6. Берилген элберни, санауну, нарт сёзню магъагасын ангыларгъа эм билирге. (Кёлден).
7. Назмуланы, жырланы кёлден айта билирге, уллу болмагъан чыгъармаланы драма  халда ойнай юйретирге.
8. Сёзледе тауушну орунун тохташдыра билирге.
9. Малкъар алфавитде харфланы тюз айта билирге, сёзлени бёлюмлеге бёле билирге, бёлюмден сёзле къурай билирге.
10. Сёзлени бирлик эм кёплюк санда айта билирге.
11. Тилни кесеклерини сорууларын айта билирге.
12. Жылны кезиулерин билирге.
13. Жылны кезиулерини юсюнден ушакъ бардыра билирге.
14. Кийик жаныуарланы , юй хайыуанланы жашауларыны юслеринден хапар айта билирге.
15. Затланы санын, сыфатын, неден этилгенин тинте билирге.
16. Жомакъны, хапар, назмуну бир биринден айыра билирге.

Календарь – тематика план.

№ Дерсни темасы. Сагъат саны.
1 Кюз арты. 1

2-3 Кёгетле. Элбер оюн. 2
4-5 Жемишле. 2
6-7 Тахта кёгетле. «Бирде бешик» тилбургъуч. 2
8-9 Юй жаныуарла бла хайыуанла. 2

10-11 Кийик жаныуарла бла хайыуанла. Айыу бала (жыр). 2
12-14 Адет – тёреле. 3
15-16 Улоу. Чуу ала (Оюн). 2
17-18 Улоу тюрлюлери. 2
19-20 Энчи улоу. 2



21-22 Эртегили улоула. «Тарта соза» тилбургъуч 2
23-25 Нарт таурухла. 3
26-28 Нартсёз. Олтурма (оюн). 3
29-30 Жомакъла. «Алтын балта». 2
31-32 Къыш. Кёз байлау (оюн). 2
33-34 Жангы жылны байрамы. 2
35-36 Урунуу. Иш усталыкъла. 2
37-38 Санау. «Бир , эки, юч, тёрт, беш…». 2
39-40 Тюрсюнле. Жулдуз учду (жыр). 2
40-41 Жаз. Наныкъла (жыр). 2
42-43 Жаныуарла жаз башында. 2

44-45 8-чи март тиширыуланы кюню. 2
46-47 Хайыуанла бла жаныуарла жайда. 2
48-50 Туугъан жерим. Къая башы къалала (тилбургъуч). 3
51-53 Мени юйюм. Къарт анама (жыр) 3
54-56 Отоу керекле. 3
57-58 Юйде керек затла. 2
59-60 Ыйыкъны кюнлери. 2

61. Элбер оюн. 1
62-64 Жай. Сенгирчке бла метеке (жомакъ). 3
65-66 Жай оюнла. 2
67-68. Хайыуанла бла жаныуарла жайда. 2
69-70 Суратда не кёресе. 2

71 Юч эгеч (татар таурух). 1
72 Алтын балта(жомакъ). 1
73 Тёгерек (оюн). 1
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Куготова М.С. Предварительный устный курс кабардинского языка: Пособие для учителя. – Нальчик: Эльбрус, 1998. – 200 с.
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